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P i f m a . ft.arili Omni k i n u V u z h e u i k o v v k u p e sbrana, Ta mali i na Agenda , Otrozh ie 
Mol i tue , ski i f i Pr i inosba Truber ia . I . Pet, S. Si t is parati ud re spondendum c u i 
l ibe t pete r t i rat ion om e ins fpei. q u a e in voh is es t . (frttudjifittiics mil brf & e m i 
Trenti j Ivi C1 3Dt. (£. $i[djcE3 aujjjlrguitg, ein ^rebi^ uom Sirfpriitig »nb ЗШег &eš redeten 
ijiifc jrtlidjfM ©lou&enS Diib $J>ttrtbiei(№. ^ i c .paufjtafjrt, o Mb bie f leine ^ n t b t t , V 
T I B I N G I , M. I>. TXXV. 

T e knjige Trubarjeve d o zdaj ni omenja la že n o b e n a b i b l i o g r a f i j a in d a 
splol i niliCt; ni zna l zänjo, u z r o k j e d e l o m a tud i ta . d a v grašk i v s e u ć i l i š k i b ibl i -
j o teki m e d s tar imi knj igami ležeč ni bi la zap i sana v n o b e n e m k a t a l o g u . Zdaj 
i m a Signatur o l l ü ' f l ? O. Nat i sne na je l e p o , na č e d n e m papirji t er šteje v 
o s m e r k i S3 i stranij. Ne g l e d ć na to, da j e ta knjiga k a k o r s p l o h vsak a pis 
Trubarjev , *iino i m e n i t n a v j e z i k o v n e m oziru, prezairimlj iv« j e tud i za tega del j, 
ker n a m Trubar v n e m š k e m predgovoru pr ipoveduje o d o zdaj MU p o l n e m nezna-
n e m k a t o l i l k e i n p i s a t e l j i s l o v e n s k e m , pišoč, da чо I. „in Wind i -
jscher Sprach1 1 i zdal i j e z u itje r e in ne wen J e s u i t i s c h e n C a t e c h i s m m n - ' pod n a s l o v o m ; 
^ C o m p e n d i u m Catoehismi ('atliolir.i in S l a u o n i c a l ingua, per Qnaes t iones , i n gra-
t i a m Cathol ic^ iuuentu t i s p r o p o s i t u m , Per f r a t r e m L e o n h a r d u m P a c h e n -
e c k e n i m , p r o f e s s n m at: Sacerdoten i coenobi j Vic tor iens i s al ini Cist ir iens is o r -
dinis , Gvaen.j Styri$ Mot.ropoli. a p u d Zacharias» B a r t h s c h i u m , A n n o 1574, To 
tedaj bi b i la p r v a t i skana k a t o l i š k a knj iga s l o v e n s k a in prvi k a t o l i š k i pi-
satelj s l o v e n s k i ! — Pod s l o v e n s k i m p r e d g o v o r o m Trubar p o d p i s u j e : B P r i -
m o s l i T r u b a r , R a s t z l i i z h e r , C r a i n e z * . Tudi in t ere santne b i o g r a f i č n e 
t r t i c e nain Truber podaje v rej knj ig i ; t a k o n. pr. piše na 267 , s t ran i ; „Mui Oziia, 
k a d a r i e n a R a s l i i ci S . J e m e i a z e h m o s h t e r b i l . ie bil pnfr.il to Cerkou 
vlb e n i m a C r o u a s h k i n m Malariu raalati. T a ie t i m S n e t n i k o m . fufeb rim J o g r o m 
ve l iko brade inu Moftazbe pti Tm-skti inu C r o u a s b k u namala l . N a t u fo v t i m 
152S, leikL. ty Turki pvisbl i , to Cerkou iV'^li^ali inu J e r n e a P i i d a vkor i , kit-
uei mogel 1'goreti, roke odbi l i , Ožhi i>.tekuili, inu tu H a l a n e ie vfe prozb palu, 
tirnu Malaria. ie bil mui Ozlia dal , duai f fet i Vogerski i i S la t ih . Te i f te bi bil 
bu le nalusl i i l , de bi bil e n e *htiri Voli k u p e l . inu t i m b o l i m f o f e d o m dal, de bi 
s h n i m i b i l i Orali , Juie Otroke üliinili ,J V . R e g i s h t m ' a a strani pa č i t a m o : 
„ T r u b e r i e u O s h a M i b e l T r ü b e r Z i m m e r m a n n m a l t i a r , ie S . Jerneia 
Cerkou na l ia f t t i tb i nepr idnu puft i ! raalati.Toliko za danes o tej krasn i bi-
bl iograf ični najdbi . P r i h o d n j i č obširneje. 

P r i l r ^ k s l o v a n s k i Mbl iogra l i j i . P a s s i o n , t o j e , p o p i s u v a n j e t e r p -
l e n j a J e s u s a K r i s t n s a g o s p o d a n a s h i g a k o k e r j t a i s t e g a S v e t i 
M a t e u s h evangel i s t popisau. K;<iiri fe poje ла Zvetno Nede l lo . V" Ters tu l f lüö. Vf 

CeJTarfki KraluvfKi Prefrajani S t i f k a i n i z i P o g l a v a r f k i , 13 str. T a k nas lov 
i m a knjiž ica, nahajajoča se v biblijcrtcki o srednjega aemen i Sta g o r i š k e g a , v e z a n a 
z drug imi nemäkimi in n e k a t e r i m i h r v a š k i m i b r o š u r i c a m i vred. V Safari kovi 
„Geschichte <lt?r s lowenischen Li teratur* ne nahaja , tedaj g o t o v o tudi p isate l j 
z g o d o v i n e Čop ni vedel za njo, kt-r drugače navaja v^ako i e t a k o m a j h n o knji -
žico. Pravop i s jti t u k a j prava zmešnjava , p o s e b n o si k a v t e in š u m e v c e pres ta vljaleo 
moiji m e d seboj. Tako m u jt> za s : 1 s. ali i's: za š piSc: fh , f s h ; za i : s iji Г; 
z a s l i ; za naš sedanji c i m a onr z. in za č: zli. Besede piše v sredi s t a v k a 
k ve l iko ali m a l o z a č e t n o črko , n. pr. kri Ihan, k r i s h a n iu K r i f h a n : tudi druz ih 
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noč [ osle d no st i j j e dost i , t a k o skoraj v e d n o v sredi in na konc i besed i v n a m e s t o 
1, k o n č n i c o u v ali e v za 11 in el, n. pr. o d g o v o r u v . s azhe v, satajnv, pernefsuv , pre-
g r e f h u v itd, T m n o g i h b e s e d a h na incs to i piše y, n. pr. Ony, le- ty , bily, nyva, 
trykirat, JSIVIJL spornупп, p v ti itd- P r e d l o g e s, z, k i n v piše sedaj tako, s edaj 
z o p e t ?, o p u š č a j e m . n. pr. sNl iovzhnm, v 'oblakih , k 'nj im, ä J e s u f a m ; za k o n č n i c o 
s r e d n j e g a s p o l a o p i Se skoraj v e d n o n, n. pr. sa v u h n (byli), b i l ü snahi dragü 
prodat i , e n u d o b r u de lu , r e f n i x h n u ; dalje mu rabi č ir», k m a l u piše i ^ a , p o t e m 
zopet ega , n, pr, l e - t i g a p r a v i z h n e g a . V m e s t n i k « pa p i sc vCasih tudi i, n. pr. 
v ' t e m p l i , po ž e l i m S v e j i i ; v e l e v a i k g l a g o l a g k d a t i \ r še glodaj , g lpdajt«; raz ločuje 
t veter i e . p i še lj. e e in n. p r . : nn detsmzi , m e d i i femi. ter ft, vejrn. Neba , try-
d eiset Jesnfa , ker, kater i v^jdov, vedel ' sazhgv, inioli, f r ^ b e n i i k o v ; od nom, kri 
ali krv i m a geil, kryvi in infitv. nad kryvjo in še m n o g o d raz i h posebnost i , p a 
tudi neprav i lnos t i . 

Knj iž ica je pos lovenjen» po l a t i n s k e m izv irn iku iti s icer p o misa ln , ker 
i m u vselej , k tub s- sc začenja 110 v odde lek , spredaj ravno t a k e radefie £rke, k a k o r 
stoje n a v a d n o v ni isalu. P o s l o v e n j e n a j e bi la knj iž ica zu take župni je , kjer jc 
b i la navada , d a s o d u h o v n i k i , ah če teli ni b i lo dosti , drngi m o ž j f ali fantje v 
cerkv i peli pas i jon ali trplenje v s l o v e n s k e m j e z i k u , k a r j e bil morebi t i še m a j h e n 
o s t a n e k nekdanje s l o v a n s k e l i turgije na Krasu. — 

Andrej Be l la j e Gregorč ičeve . T r i l ipe" p i e v e l na s lovaški j ez ik . 
Mera v p r e v o d a jc d r a g a , n e g o v izvirni p e s n i , to pa z rt tega del j, ker S lovak i 
ne razbijo j a m b o v a m p a k le trohaje . C!. Andrej Bel I o jc v s lovašk i l i teraturi 
d o b ™ znan pesnik M n o g o njegovih pesnij j e b i lo objav l j en ih v s lovaSkcm . O r l u 1 , 
v . P o l i l a d y h * in d r u z i h Časnikih. Leta je i zda l nekaj svoj ih pesnij z na -

p i s o m : ^ P i e s n t Andreja B e l k . B u d a p e s t 13S0. K a k o cen i s lovaäki sve t t e g a 
svojega pesn ika , najboljši je d o k a z te, da s o sc n jegove pesni do z a d n j e g a i z v o d a 
[knj iga se jc i i skalf i v 40n izvodi l i ) razpočale ,v Štirih tednih, kav jo g o t o v o ne-
n a d n o v S lovak ih . Z a n i m l j i v o je tudi to , da s o nek i kro^i njegove pesni r a v n o 
t a k o krit iz iral i , k a k o r n a š e g a Gregorč iča , kaj t i tudi <_'. ftelia je duho v n i k , vojaški 
pastor . P e s n i k p o s n e m a ^os^bno narodno p e t e n ; z a t o s o se pa tsidi n jegove 
pesn i t a k o pr i l jubi le S l o v a k o m , da ие nekatere prepevajo . „Bnel i" omenja joč te 
pesni p i še t a k o ( 1 8 8 0 si. : , M a talent i v k u s b a s m c k y — necl i t m a i dos t i 
o d v a c b y ijriiti se s v o u res tou ." — G. Rel la , ki jc zadnje č a s e b i v a l v Gradci , 
pres tav l jen je zdaj v Prago . V Gradci je m n o g o občeval 7. ondotu im i S lovenc i . 
Preloäi l je ta čas na sio va&ki jezik Јш-Cićevega , S o s e d o v e g a s ina", „ P r a v d o m e d 
b r a t o m a ' , a zdaj se h o t e lot it i 5« t D e s e t e g a bratu*. Л H, 
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Izhaja p o 4 pole o b s e ž e n v voliki oamerki po j e d e n pot 11 a m e s e c v z v e z k i h ter 
s t o j i : za v s e leto 4 g ld . tfrt hr.. z a pol leta 2 gld. -SO kr., za če tr t leta 1 g ld . kr. 

Zu vse neavs tr i j ske deže le po & gld, , d i jake po 4 <ild. n;i leta. 

Z a l o ž n i k i ; dr. L T a v S a r in d i u g o v i . - Z;i u r e d n i š t v o o d g o v o r e n : Pr. Levti t . 
r r e d d i š h v i v X o v i h u l i c a h b. — U p r a v n i š t y o : nn Marije Terezijo cesti 6. 

Tiska .Narodna Tiskarna- v Ljubljani. 
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